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Pedepar
Crpykrypa M o0bem: o0mmii odbem pabotrel — 60 crpanun, 2 raaBbl, 75
HMCTOYHUKOB, | MpUIIOKEHUE.
KarwueBbie caoBa: JIMHMBOOWMIAKTUKA, KOMMYHUKATUBHAS KOMIIETEHIUA,
KpPEaTUBHOCTb,  JIMHIBOKYJIBTYpHasi  KOMIIETECHLIMS, JIMHIBOCTPAHOBEIECHUE,
MOJIMKYJIBTYpPHAS S3bIKOBAS IMYHOCTh, PEANIHS, TOIOHUM, 3BPUCTUYECKUI TTOAXO.
OO0bekT uccaenoBanus: GOpMHUPOBAHUE U JTUHTBOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIUN TIPU
oOydeHHH (PaHIy3CKOMY S3BIKY YYaIUXCS YUPEKIECHUH OOIIEero CpeaHero
obOpazoBanus Pecnyonuku bemapycs.
IIpeamer uccienqoBanusi: crnocoObl (HOPMUPOBAHMS JTUHIBOCTPAHOBETYECKON U
JIMHTBOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIMU TOCPEACTBOM COM3YYECHHS OEJIOPYyCCKUX U
dbpaniy3ckux peanuii mo reme «Kynsryproe nacnenue FOHECKO B benapycu».
Hear  aumiomMHoOW  padoThl:  W3yuuTh  crnenubuky  (GOpMHUpPOBAHUSA
JIMHTBOCTPAHOBETUECKOW U JIMHTBOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMH YYAIIMXCS, a TAKKE
pa3pabotarh ~ KOMIUIEKC  3aJlaHA{, HamlpaBJICHHbBIH Ha  (OpPMHUpPOBAHUE
JMHTBOCTPAHOBEYECKON M JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIMU Yy OeIopyCCKHX
IIKOJIbHUKOB.
AKTYaJIbHOCTh HCCJIEIOBAHUS M BBIOOP TeMbI ONPEIEISIOTCS MOTPEOHOCTHIO
HOBBIX MOAXOA0B K (HOPMUPOBAHUIO KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUN YYaIIUXCS
ko Pb, nzydaronux ¢paHniry3ckuii si3bIk.
Metoabl McCCaeIOBAHUSI: TCOPETUYECKUM  (aHAJIU3  HAYYHBIX  TPYJOB),
HKCIIEPUMEHTAJILHBIN (II€IarOTHYECKUd SKCTIEPUMEHT), SMITUPUIECKUN (M3ydeHUE
BEepOAIBHBIX MPOYKTOB MHOS3BIYHON JEATETLHOCTH yYalluXcs Ha (paHIly3CKOM
s3bIKEe, Oecena).
Hayuynass HOBHM3HA JWIUIOMHON  pa0OThl  3aKJIIOYAeTCs B  MPAKTHUKO-
OpPUEHTHUPOBAHHOM T0/1X0/1€ K (POPMUPOBAHUIO JIMHTBOKYJIBTYPHON KOMIIETCHITNH Y
yUaIlllUXCsl  YUYpEeKIEeHUM oOmiero cpeaHero oOpasoBanusi Pb, wu3ydarommx
(bpaHILy3CKHI S3BIK.
IMosrydyeHHbIE pe3yJbTaThl: PACKPHITHI COIEpKaHUE U crieluprKa GOpMUPOBAHUS
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOM M JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIUH Y Yy4allluXxcs,
pa3pabOTaH  KOMIUIEKC  3a/IaHWi, HaNpaBJCHHBIH Ha  (OpPMUPOBAHUE
JMHTBOCTPAHOBEIYECKON M JIMHTBOKYJIBTYPHONW KOMIETEHIIMU Yy OeIopyCCKHuX
IIKOJIBHUKOB, U3YYAIOITUX (PPAHITYy3CKUH S3BIK.
IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTBL pabOTHL. Pe3ynbTarhl HccieAoBaHUsS MOTYT HalTh
MPUMEHEHUE B YUPEKIACHUSIX 00IIero cpenHero oopasopanusi Pb, B 1eKIIMOHHBIX U
MPAKTUYECKUX Kypcax M0 METOAuKe o0O0y4deHus (paHIly3CKOMY S3BIKY,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH, MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIIUH.
Jlannass pabora SBISETCS  CaMOCTOSITENIBHBIM — MCCJIEIOBAHUEM, IPOIICHT
OPUTHHAIBHOCTH KOTOPOH coctaBisier —  %.



Py¢gepar
Crpykrypa i ad'ém: ArynpHbl a0'éM mparisl — 60 cTapoHak, 2 TJaBbl, 75 KpeIHII, 1
NPBIKJIAJIaHHE.
KirouaBpisi  €JIOBBI:  JIHTBAJBIIAKTHIKA, KAMYHIKATbIyHas  KaMIIETIHIIBIA,
KplaTblyHACllb,  JIIHTBAKyJbTypHas  KaMIETAHIBIS  JIIHIBaKpaiHa3HAYCTBa,
NOJIIKYJIbTYpHAst MOYHas aco0a, paajisi, TallOHIM, 3YPbICTHIYHBI MaIBIXOI.
A0'exkT nacienaBaHHsi: (papMipaBaHHE JIIHTBaKpas3Hay4ail 1 JIIHTBaKyJIbTypHal
KaMIIETAHIIBI TIaJ9ac HaBy4YaHHs (PpaHIly3cKail MOBE ¥ BYUHSY YCTaHOY aryibHau
CpAIHAN amyKanbli Pacmy6miki bemapycs.
IIpagmMer  gacaenaBaHHsi:  crmocabbl  (apmipaBaHHS — JIIHTBaKyJbTypHau
KaMIIETAHIIBI 3 1anaMoTai CyBBIBYUIHHS O€IapycCKiX 1 ppaHIly3CKIX prajiii ma Tome
«Kynberypnas cnagusina FOHECKA § benapyci».
Mbra  AbIIUIOMHAW  mpanbl:  BBIBYYbIIb  cHeUbplPpiky  ¢apmipaBaHHS
JIHTBaKpas3Hayyail 1 JIHICBAKYJbTypHAil KaMIIETAHUbI Y BY4YHSY, a Takcama
pacnpamaBalb ~ KOMIUIEKC  3aJaHHSY,  HakipaBaHbl Ha  (hapMipaBaHHE
JIHTBaKpas3Hayyai 1 JIHIBaKyJIbTypHail KaMIIETAHLbI ¥ OenapyCcKiX IKOIbHIKAY.
AKTyaJIbHACHH JacjedaBaHHi I BbIOAp TAIMBI BbI3HAUaoOla naTp30ail HOBBIX
najpixonay Aa QgapmipaBaHHS KaMyHIKaTbIyHAWd KaMIIET3HIIbII By4HsY Iwikos Pb,
AKisl BBIBY4arolb (DpaHIly3CKYIO MOBY.
MeTaabl aacjaeaaBaHHA: T3AP3THIYHBI (amami3 HAaBYKOBBIX nparn),
AKCHEPhIMEHTANBHBI  (TIeJararidydbl  AKCIEPHIMEHT), SMIIPBIUYHBI  (BBIBYYIHHE
BepOabHBIX MPAayKTay 1HIIAMOYHAW A3eWHacll BY4YHSAY Ha (paHIy3cKail MOBeE,
pa3MoBa).
HaBykoBasi HaBi3Ha [ABIIVIOMHAHd MNpanbl CKIajaenua y  MOpakKThIKa-
apbIEHTABaHBIM TMAJbIXOJ[3€ J1a CTaHAYJIEHHs JIHTBAKyJbTypHAil KaMIETAHUbI ¥
BYUHSY YCTaHOY aryjbHai cspaHAi agykaubll Pb, skis BeIBydarols (GpaHIly3CKyIO
MOBY.
ATpbIMaHbIA  BBIHiKi: pacKkpbIThl 3MecT 1 chenblpika ¢dapmipaBaHHA
JIHTBaKpas3Hayyail 1 JIHIBAKYJbTypHAil KaMIIETAOHUbI Y BY4YHSY, a Takcama
pacmpariaBaHbl ~ KOMIUIEKC  3aJlaHHAy, HakipaBaHbl Ha  (apmipaBaHHe
JIHTBaKpas3Hayyai 1 JIIHIBAKYJbTYpHAN KaMIEeT HIbI ¥ OenapycKiX MIKOJIbHIKAY,
SKisl BBIBy4arolb (DpaHIly3CKYIO MOBY.
I[IpakTbiyHast  3HaYHacub  padorbl.  BbIHIKI  JacienaBaHHS ~ MOTYLb
BBIKAPBICTOYBALIlIa YCTAHOY aryjibHail csApdaHsit amgykauneli PB, y JeKubliHbIX 1
MPaKTBIYHBIX Kypcax Ma METOAbILbI HaBy4YaHHs 3aMexHail ((paHily3ckail) MoBe,
JIHTBaKyJIbTYpaoril, MDKKYJIbTYpHAl KaMyHIKaI[bll
Janzenas mpana  3'dyiagenua  caMacTOMHBIM — JaciielaBaHHEM,  MPALdHT
apbIriHAJIBHACIN sIKOM ckiamae — Y.



Abstract
The structure and volume: The total volume of work is 60 pages, 2 chapters, 75
sources, 1 appendix.
Keywords: Linguodidactics, foreign language competence, linguistic and cultural
studies, realities, toponyms, multicultural linguistic personality, competence,
heuristic approach, linguistic and cultural competence, creativity, competence.
The object of the research is the process of formation of linguistic and cultural
competence during the teaching of the French language to secondary school students
of the Republic of Belarus.
The subject of the study: ways of forming linguistic and cultural competence
through the study of Belarusian and French realities on the topic "UNESCO Cultural
Heritage in Belarus".
The purpose is to reveal the content and specifics of the formation of linguistic and
cultural competence among students, as well as to develop a set of tasks on cultural
and historical topics aimed at the formation of linguistic and cultural competence
among Belarusian schoolchildren studying French.
The relevance of the research and the choice of the topic are determined by the
need and necessity of new approaches to the formation of communicative
competence of students of educational institutions of the Republic of Belarus
studying French as a foreign language.
The research methods: the study of methodological and scientific sources on the
problem of linguistic and cultural competence, consideration of the stages of
working with a didactic text as a material for the formation of a communicative
function in the process of learning language and culture.
The scientific novelty is to identify the structure and study approaches to the
formation of linguistic and cultural competence among secondary school students.
The results obtained: the content and specifics of the formation of linguistic and
cultural competence among students are revealed, and a set of tasks on cultural and
historical topics aimed at the formation of linguistic and cultural competence among
Belarusian schoolchildren studying French is developed.
The practical significance of the work consists in the possibility of using the key
provisions and results of the conducted research in the process of teaching French to
students of schools of the Republic of Belarus, in higher education, when compiling
lecture courses and developing seminars on the theory and methodology of teaching
a foreign language (French) language, linguoculturology, intercultural
communication, theory and practice of translation.
This work is an independent study, the percentage of originality of whichis—  %.



